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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

ENGLISH

Name: Bath Chair

Model: KDB-793, KDB-794, KDB-795, KDB-796, KDB-797, KDB-798, KDB-799, KDB-799B, KDB-787, KDB-788

Intended Use: The Bath Chair is used as bathing tools for people with disabilities, patients and the elderly who are difficult to maintain balance while showering.
Operator: The device can be operated by the user self, the nursing staff or the caregiver.

Patient populations: People with disabilities, patients and the elderly.

Contraindications: Supervise children, when they use the bath chair.

Instruction for Use

1. Before use, adjust the bath seat to a suitable height, so that four feet are on the ground smoothly.

2. Check whether the backrest is installed firmly and whether there is a swing during use. Please sit in the middle of the shower chair during use.

3.The height of the bath seat can be adjusted. When adjusting the height, first push down the marbles, and then pull it down. Just adjust to the height suitable for your

own use.
4.The chair should not be used to push the user while seated.

5. Before use, please make sure that the adjusting screw has been tightened and the button screw has been ejected from the slot

6. Wash with clean water and air dry after use

7. Do not use this product on uneven pavement

8. keep away from fire.

Maintenance

1. Routinely clean and disinfect once a day by medical staff or users, and thoroughly disinfect the chair when changing patients.

2. Do not contact with strong acids and alkalis to prevent corrosion.

Cautions

Please do not support on one side when getting up or sitting down, to prevent the Bath Chair from being overturned and injured.

Use it with care on uneven ground. Please clean and disinfect the bath chair in time.

This product is safe to use with a load of 125kg. Be careful when using it in excess of this weight, or it can be customized by the company.

Storage:The product should be stored in normal temperature and humidity and keep dry.

Disposal: Disposal restrictions depend upon the contamination incurred during use and are subject to national or local legislation.

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and competent authority of the member state where your
registered office is locate.
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IT - Leggere le istruzioni per 'uso GB -
Consult instructions for use FR - Consulter
les instructions d’utilisation ES - Consultar
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'uso GB - Caution: read instructions
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lisez attentivement les instructions
(avertissements)  ES - Precaucion: lea las

instrucciones (advertencias) cuidadosamente
PT - Cuidado: leia as instrugdes (avisos)
cuidadosamente DE - Achtung: Anweisungen
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niitd huolellisesti ~ SI - Pozor: Preberite in
skrbno sledite navodilom (opozorilom) za
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IT - Conservare al riparo dalla luce solare  GB
- Keep away from sunlight FR - A conserver a
Iabri de la lumiére du solei ES - Conservar al
amparo de la luz solar PT- Guardar ao abrigo
da luz solar DE - Vor Sonneneinstrahlung
geschutzt lagern  GR - Kpatrjote to pokpla
amnd nAwakn aktwoBoAia  PL - Przechowywacd
z dala od $wiatta stonecznego CZ - Skladujte
mimo slune¢ni svétlo  SE - Skyddas fran
solljus  Fl - Sailyta auringonvalolta suojassa
Sl - Hraniti zasc¢iteno pred soncno svetlobo
SK - Skladujte mimo slnecného svetla RO
- A se pastra ferit de razele soarelui  NL
- Afgeschermd van zonlicht opslaan  HR -
Cuvati zasticeno od sunceve svjetlosti HU
- Napfénytdl védve tarolandé DK - M3 ikke
udszettes for sollys BG - Ma ikke udsaettes for
sollys LT - Saugoti nuo saulés spinduliy LV -
Uzglabat prom no saules gaismas ET - Hoida
eemal paikesevalgusest
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IT - Dispositivo medico GB - Medical Device
FR - Dispositif médical ES - Producto sanitario
PT - Dispositivo médico DE - Medizinprodukt
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medyczny CZ - Zdravotnicky prostfedek SE
- Medicinteknisk produkt FI - Laakinnallinen
laite Sl - Medicinski pripomocek  SK -
Zdravotnicka pombcka RO - Dispozitiv
medical NL - Medisch hulpmiddel HR -
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DK - Medicinsk udstyr BG - Medicinsk udstyr
LT - Medicininis prietaisas LV - Mediciniska
ierice ET - Meditsiiniseade
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ES - No estéril PT - N&o estéril DE - Nicht
steril GR - n anootelpwpévo PL- Niesterylne
CZ - Nesterilno  SE - Icke-steril FI - Ei-steriili
Sl - Nesterilno SK - Nesterilné RO - Nesteril
NL - Niet-steriel HR HectepuabHuit HU -

Nem steril DK - Ikke-steril BG - HectepunHu
LT - Nesterili LV - Nesterils ET - Mittesteriilne

- ikke sterilt L.
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Zhongshan Kangdebao (KDB) Rehabilitation Equipment C., Ltd.
Card 1, No. 5, 24# Longcheng Road, Dongsheng Town, Zhongshan City,
Guangdon Province, China

KDB-797
SUNGO Europe B.V.

Fascianatio Boulevard 522, Unit 1.7, 2909VA Capelle aan
den lJessel, The Netherlands

Gima S.p.A.

Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (M) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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